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Hirdetmények, 

nyi l t te rek , va lamin t hirdetési  d i jak , közve t l en  a k i a d ó 
h iva ta lhoz  küldendők.  Nyilt tér  se ra  1  k o r o n a .  

Szunyádé  erők.  
Irta  :  br.  Wartha  Vince  mUçgyçteml  tanár.  

(Folytatás  é s  vége . )  

Hogy  а lehulló  c s a p a d é k b a n  —  m o n d -
j a  Nagy  Dezső  —  m e n n y i  m u n k a  rej l ik,  
a n n a k  b e m u t a t á s á r a  pé ldakén t  a  Tisza  völ-
gyének  csapadékvize i re  fordí tsuk  f igyelmün-
ket.  A Tisza  és mellékfolyói  157 .186  négy-
ze tk i lóméternyi  v ízgyűj tő  t e rü le tének  fele,  
azaz  mintegy  8 0 . 0 0 0  km.  s z á m i t h a t ó  for-
rásv idéknek ,  tehát  o lyan  hegyv idéknek ,  
m e l y e n  s z á m t a l a n  völgy  tagozta  l ankás he-
gyeinek  egyes  csúcsa i  a  2 0 0 0  m-en  is fe-
l ü l eme lkednek  és a  mely  min t  egy  100  
vagy  150  m. m a g a s s á g b a n  éri el a  m a g y a r  
Nagy  Alföld  sik meze jé t . 

A  meteorologiai  észlőlések  a l a p j á n  a  
a  for rásv idék  évi  c s a p a d é k á n a k  át lagát  min t -
egy  1 0 0 0  m m - n e k  t ehe t j ük ,  azaz  fölvethet-
jük ,  hogy  ott nagy  á t l agban  m i n d e n  négy-
ze tk i lóméte r re  é v e n k é n t  egy  millió  köbmé-
ter  c s a p a d é k  esik.  És mivel  a  c s a p a d é k n a k  
egy  része  a  fö ldbe  sz ivárog,  más  r é sszé  
e lpáró log  vagy  m á s k é n t  m a r a d  fogva,  ez  
okból ,  h a a  lefolyásra  ke rü lő  v izmenyisége t  
a  Ieh ul lo t tnak  60 s z á z a l é k á b a n  vesszük  fel : 
e  for rásvidék  hegyeiről  l ezudu ló  vizmenyi-
ség  s zámér t ékéü l  o lyan  tömege t  k a p u n k ,  a  
melyből ,  ha az egész  év t a r t a m á r a  egyen-
le tesen  eloszolva  g o n d o l j u k ,  m i n d e n  má-

TÁRCZA. 

I  s o d p e r e z r e  min tegy  1 5 0 0  m 3 .  viz ju t . És 
h a  fel teszsziik,  hogy  a  r ende lkezés r e  álló  
több  száz  mé te r e s  esésből  a  v i zmenyny i -
s égnek  csakis  min tegy  2 0 0  tn-nyi  esés  ma-
gasságá t  t u d n ó k  ér tékesí teni ,  akkor  is  négy  
millió  lóerő  á l l ana  r ende lkezésünk re .  Oly  
m u n k a f o r r á s  az,  mely  a  mai  4 6 8 0  külön-
böző  motor ra l  dolgozó  haza i  ipar te lepeinek  
2 6 2  ezer  lóere jé t  e g y m a g a  többszö rösen  
m e g h a l a d j a  és a  mely  négy  millió  méter-
m á z s a  vagy  35 millió  t onna  kőszén  meny-
nyiségnek  felel  m e g !  Ez  Néme to r szágnak  
mai  s z é n t e r m e l é s é n e k  több  mint  1/3  része.  

Ezen  a  téren  Németo r szág  ragadta  meg  
a  gyeplöt .  Ez az á l lam  még  1875-ben  ag-
rár  á l l amnak  volt  tekinthető,  a  menny iben  
1  millió  m é t e r m á z s a  búzá t  exportál t ,  már  
1 9 u l - b e n  2 0 millió  m é t e r m á z s a  búzá t im-
portált .  Az ipar  fej lődésével  emelkede t t  a  
hegyvidékek  m u n k á s  lakossága  ;  ez  i smét  
nagy  fogyasztást  vont  maga  u tán ,  a  mely  
n e m c s a k  a  vidék  adóképességé t  emel te , ha-
n e m  a  közlekedési  eszközök  ős u tak  jöve-
de lmezésé r e  is  reakcziól  gyakorol t .  Nérnet-

I  o r szágban  már  1904  év  végén  16  völgy-
zár la t  készen  állóit,  ezeknek  költsége  24  és  
egy  fél millió  markra  rúgott  és  rövid  idö  
múlva  m á r  21 völgyzáradék  fog  csak  West-

'  f á ü á b a n  működni .  H a z á n k b a n  az  osz t rák  
Magyar  Államvasút  Társaságé  lesz  a  dicsö-

fl  TETÉTLENI  Mf lLOHRÓL.  
Irta:  Qyôrç  János.  

— Ж  Az „Abony"  eredet i  tárczája .  

„Még  áll a  d o m b  s én ál lok  a '  felett ,  
Já tsz ik  velem  b ű b á j o s  képzele t .  

Csekély  a  d o m b  alig  eme lkedő ,  
O r m á n  csak  l'ü,  n e m  a  bé rez  fenyve nö. 

Csak  mintha  p a j z á n  szélf tak  szoszélyo  
Egykor  m a g á t  mu la t t a  volna  véle,  

Midőn  a  po rba  j á t s z v á n ,  mint  szokott ,  
Fövénybő l  a  p u s z t á n  cs ibét  rakot t .  

Vagy,  min tha  e m b e r  hány ta  volna  nem  rég  . . . 
Ki  gondo lná ,  hogy  s z á z a d o s  nagy  emlék  !"  

Arany  J á n o s n a k  e m e  sorai  j önnek  to l l amra ,  
midőn  a  hu lomról  —  „mely  mul l  csa tákról  sej te l -
mes  regét  m o n d " ,  —•  a k a r u n k  szólani .  Tek in t sünk  
vissza  egy  pi l lanat ra  a  d icső  h a j d a n k o r  f ényes  
n a p j a i r a és 

„Emlékezzünk  régiekrél ,  
A  Szyth iáhól  ki jü t lekrél ,  
Magyaroknak  eleikről  
És  azoknak  vi tézségekről ."  

A  totét lcni  ha lom,  mely  fölött  századok vi-

harzo t t ak  el,  történelmi  neveze t e s ségű .  A  hozzá 
f ű z ő d ő  hagyomány  a  honfoglaló  ősök  ko rába  nyú-
lik  vissza.  A monda  szerint  Á r p á d  vezér  ezen  a  
h a l m o n  vere te t t  sátrat  a f ényes  a lpár i  ü tközet  előtt.  
—  Erről  annyival  inkább  m e g e m l é k e z h e t ü n k  most,  
m e r t  ez évben  lesz  ezer  éves  forduló ja  Árpád  
h a l á l á n a k . 

A  tetét leni  halomról  a  XIII.  s zázad  e le jén  
B é l a  k i r á l y  n é v t e l e n  j e g y z ő j e  
( A n o n y m u s  Glorissimi  Uclao  Regis  Hungá r i áé  Nó-
tár ius)  tesz  említést  „A m a g y a r o k  t e t t e i '  
(Gesta  Hungarorum)  czimü  m ü v é b e n .  E  m u n k a  
f e n n m a r a d t  latin  nyelvű  krónikáink  közül  az  egyet-
len,  mely  a  honfoglalás  tö r t éne téve l  rész le tesen  
foglalkozik.  Ennek  38  ik  f e j eze t ében  idevonatkozó-
lag  a  következőket  o lvashat juk : 

„Szá lán  (Zalán),  midőn  a  m a g y a r o k  ha t a lmá t  
és  te t te i t  megér te t te ,  megfé lemle l t ,  noliogy  valaha  
h a r a g r a  ger jedve ,  öt o r szágából  kiűzzék.  T a n á c s o t  
t a r t ván  hát  övéivel,  követeket  küldő  a  görög  csá-
s z á r h o z  és a  bolgár  vozórhoz,  hogy  a d j a n a k  neki  
seg í t ségé t  a  magyarok  vozóro  ellen  való  hurezra .  
A  görög  c sá szá r  és a  bolgár  vezér  nagy  sereget  
kü ldenek  Szá lán  vezérnek,  mely  midőn  Szá lán  
vezé rhez  megérkeze t t ,  azon  he lyen ,  melyet  fe le l -
nek  (Titel)  h ivnak,  nagy  ö röm  lön  a  vezér  udva-
r á b a n .  Másnap  Szá lán  vezér  ós n e m e s e i  t anácso t  
t a r tván ,  követeket  küldénok  Á r p á d  vezé rhez ,  mond-
ván,  hogy  földjüket  hagy ja  ol  ós indul jon  h a z a  
szülöt te  fö ld jé re .  Kik,  midőn  Á r p á d  vezé rhez  clór-
k  Mi és Szá lán  vezér  ü z e n e t é t  neki  e lmond ták ,  

ség,  hogy  az első  nagyobb  szabású  völgy-
záradékot  épiti,  amenny iben  s z á n d é k á b a n  
van  a  resiczai  bánya  ős vasmüvek  elektro-
mos  erővel  való  ellátása  czéljából  a Ber-
zova-patakot  Farkasfalva  községe  alatt  mint-
egy  5  km.  távolságban  zárófallal  e lzárni és 
ez  által  4 0 0 0  lóerőt  előállítani.  

A  h a z á n k a t  fé lköra lakban  övező  Kár-
pálok  csapadékvize ikke l  együtt  e  tekintetből  
oly  mérhe te t l en  kincset  re j tenek,  mely  he-
lyes  elv  szer in t  k ihasználva ,  leendő  iparunk-
nak  bö és olcsó  mozga tó  erővel  szolgálhat .  
És  hogy  Ben-Akibának  is  igaza  legyen,  föl-
eml í tem  hogy  a b b a n  az  időben,  mikor  Eu-
r ó p á n a k  legfej le t tebb  ipara  a b ánya ipa r  volt  
és  e  t é ren  az akkor  világhírű  s e l m e c z b á n y a i  
akadémia  aegise  alatt  hazánk  vezé r sze repe t  
vitt,  t a lá lunk  b á n y a v á r o s a i n k  k ö r n y é k é n  n e m  
egy  völgyzárlatot ,  aminőke t  a h a v a s o k o n az 
erdésze t  f ausz t a t á s r a  m a is  a lka lmaz .  

A  zá rógá tak  u t j á n  összegyűj tö t t  víz-
menny i ségek  —  m o n d j a  Nagy  Dezső  —  
mozga tó  ere jökkel  n e m c s a k  az i pa r ra  fon-
tosak,  h a n e m  üdvös  ha tá s sa l  v a n n a k  a  me-
zőgazdaságra ,  a  f o lyamszabá lyzás ra ,  az ár-
vizek  elleni  védekezésre ,  a  h a j ó z á s r a ,  a  
városok  vizzel  való  el lá tására,  c s a t o r n á z á s á -
ra  stb.  azér t  ily  be rendezéseke t  mindig  együt-
tes  h a t á s u k b a n  kell  elbírálni  és  n e m z e t g a z -
dasági  fon tosságuka t  ez a l apon  mér lege ln i .  

Árpád  vezér  és nemese i  megnehez te lvén ,  igy  üze-
mmel;  vissza  Szá l án  vezérnek  :  a  földet ,  mely  a  
Duna  é s T i sza  között  fekszik  és  a  Duna  vizét ,  
mely  R e g e n s b u r g t ó l  Görögországba  foly,  p é n z ü n k ö n  
vet tük  meg  akkor ,  midőn  ú j e m b e r e k  vol lunk  s  
áráu l  kü ld tünk  neki  t izenkét  fehér  lovat  és  egye-
beket ,  mint  föntebb,  ö  maga  is fö ld je  j ó s á g á t di-
csérve  küldöl t  egy nyaláb  füvet  Olpár  (Alpár)  
h o m o k j á r ó l  és  két  kulacscsal  a  D u n a  vizéből.  
Pa rancso l j uk  azér t  u ra toknak  S z á l á n  vezé rnek ,  
hogy  földünket  e lhagyva  t aka rod jék  rög tön  a  bol-
gárok  földjére ,  a h o n n a n  ő s a p j a  a  mi  ő s a p á n k  
Attila  király  halá la  után  kiszállott  volt.  Ha  pedig 
ezt  nem  loendi,  t ud ja  meg,  hogy  mi e l lene  azon-
nal  h a d r a  kelünk.  Ezt  hal lván  a  követek,  búcsú t  
véve,  s z o m o r ú  képpel  s ie tének  Szá l án  v e z é r h e z .  
Á r p á d  v e z é r  ó s  n e m e s e i  p e d i g  
a  Z о g о a  ( Z a g y v a )  v i z é t ő l  m e g i n -
d u l v a  e g é s z  s e r e g ü k k e l  t á b o r b a  
s  z á  1 l u n а к  а  T  e  t  с  ti  e  11  e  n  (T  о t é  11 с n) 
h  а  1 о m m e l l e t t  а  T i s z á i g ;  a z u t á n  
a  T i s z a  p a r t j á n  m e n v e  O l p á r  li  o-
m  о  к j á  h  о z  é г к e z é n e  k."1)  

l ine  a  N é v t e l e n j o g y z ő  fe l j egyzéso ,  
mely  n  h a g y o m á n y b a n  s zá zadokon  keresz tü l  n a p -
ja inkig  f e n m a r a d t .  A költő  szaváva l  élve : 

„Hogy  épen  e h a l m o n  vere t te  s á t r á t ,  
H o n u n k  sze rző je ,  d i a d a l m a s  Á r p á d 1 

Innen  tekintő  szét  u ra lkodó  
Szemekke l  a  vitéz  hona lko tó ,  
t!  Lali  iV.I  fo rd í to t t a  Szalui  Károly .  
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Remélhe t jük ,  houy  nem  sokára  kormány-
zatunk  nemcsak  anyagi  támogatás  u t j á n  
fogja  az  ipart  fejleszteni,  hanem  azon  lesz,  
hogy  az  égből  hulló  energiát  hazánk  és  né-
pünk  javára  hozzáférhetővé  tegye.  

Van  még  két  kisebb  tényező,  a  melyet  
energiaszolgáltatásra  fel  lehet  használni  és  
ez  a  mozgásban  levő  levegő,  a  szál  és  a  
föld  belsejéből  kitóduló  gyúlékony  gázok.  
Az  elsőnek  nagy  há t ránya  az  ál landóság  
hiánya,  mig  a  másik  még  a  kutatás  stádiu-
mában  van,  ámbár  már  megtörténtek  a  
szükséges  lépések,  hogy  az  artézi  kutakból  
az  Alföldön  fakadó  gázforrások  ipari  vagy  
mezőgazdasági  czélokra  értékesíttessenek.  A  
püspökladányi  pályaudvar  földgázokkal  va-
ló  kivilágítása  volt  áz  első  kísérlet  ezen  
munkaforrások  kihasználására .  Azóta  a  me-
zöhegyesi  állami  ménesbir tokon  kisebb  ará-
nyú  berendezés  létesült  és  végre  egy  aradi  
szeszgyárban  50  lőerejü  gépet  ha j t anak  a  
a  körülbelül  300  méter  mélységről  kitóduló  
gázok.  Minő  áldás  volna,  hogy  ha  sikerül-
ne  a  szénben  és  I ában  szűkölködő  Alföl-
dön  a  természetadta  energiát  kiaknázni  ?  

Közgyűlés. 

Nem  tudjuk  mi  oka ,  de  közgyűléseink  mos-
t a n á b a n  igen  s z ű k  körben  folynak  le,  a m e n y i b e n  
azokon  feles  s z á m b a n  s em  je lennek  meg  a  tagok.  
Van  1 0 — 1 5  tag ja  a  képvisele tnek,  kik  egész  éven  ál ,  
söt  soha  felé  sem  néznek  a  közgyűlésnek,  1 0 — 1 5  
pedig  t ávo lmarad  azér t ,  mer t  nem  aka r j a  magá t  
exponálni  egy-egy  fontos ,  vagy  terhes  tárgy  el-
döntésénél .  Már  pedig  ez  hiba,  mer t  azoknak  az tán  
a  legkevesebb  joguk  van  kritizálni  a  szorga lma-
sabbak  munká lkodásá t ,  de  meg  hiányos  közgyűlé-
seken  nem  is  é rvényesü lhe t  az  egész  lakosság  
aka ra t a ,  nem  tel jes  a  képviselete .  

Most  is  csupán  3 0  tag  je lent  meg  a  köz-
gyűlésen,  mit  Lipthay  György  föbiró  megnyi tván,  
a  jegyzőkönyv  hi te les í tésére  Sivó  Jenőt  es  Kum-
mer  Mihályt  kér te  föl.  

Az  első  fogas  ké rdés  a  lelefon  felállí tása  volt,  
mit  Máthé  fő jegyző  referá l t ,  újból ,  az  a l ispán  uta-
sí tása  folytán.  

Sivó  J e n ő  szép  tárgyilagos  beszédben  nyi-
tolta  meg  a  hosszú  vitát,  i smer te tvén  a  te lefon  
közhasznát  s  azt,  hogy  a  felsőbb  ha tóság  azt  ugy  

Le  a  Tiszáig,  amelyen  lui  a m a  
Berek  sötétül ,  a  t á j  k a r a m a ,  

S  lo  Alpárnak,  hol  a  kevely  Za lán  
Földönfutóvá"  lesz  .  .  .  ho lnap  t a l á n ! "  
A  beveze tő  s  az  előbbi  költői  soroka t  A iany  

J á n o s n a k  „A  t  e  t  é  t  1 e  n  i  h a l m o n "  cz imű  
remek  köl teményéből  vet tük.  Arany  nagy-körösi  
t anár  korában  1855-ben  t a n á r  társaival  együtt  ki-
rándul t  a  Nagy-Körösse l  s z o m s z é d o s  Te té t len  pusz-
tára ,  ahol  Tan a rky  G e d e o n n a k  voltak  szívesen  látott  
vendégei .  T a n á r k y  b i r tokán ,  közel  a  tanyai  lakás-
hoz  fekszik  a  s z á z a d o s  múlt tal  dicsekvő  letét leni  
ha lom.  A  költő  l an t j á t  megi l le t te  a  „ százados  nagy  
emlék"  és  ekkor  szü le te t t  emli tel t  cz imü  költe-
ménye .  A  költő  e l m e r e n g  a  múl ton.  Játszik  vele  a  
„ b ű b á j o s  képze le t"  s  mege levenedik  elótlo  a  hon-
foglaló  ősök  t ábora  s  ezt  a  m a r  idézett  részek  
fo ly ta tásaként  a  l egnagyobb  művészet te l  veti  pa-
pírra . 

„Ma  még  a  zászló  mind  nyelére  függ,  
Ma  meg  a  harcz lova t  békuzza  nyűg  ;  

Békén  legelnek  a  ha lom  körül  
Ropogva ,  mint  l áng ,  mely  a v a r b a  dül .  

Kgy  m é n e s  ez,  egész  a  látkörig,  
Hol  a  n a p  fénye  já t szva  megtör ik .  

Csúcsos  süveggel  a  tengernyi  sá t rak  
Elszórva  mindenü t t ,  s  a  dali  bá t ruk ,  
Mint  küpőbö!  méh,  lia  ra j t  ereszt ,  
Kötü ldong ják  a  szellős  e resz t .  

Itt  üsi  dal  zeng  bu jdosó  Csabá iu l ,  

is  elrendeli ,  mer t  a  j á r á s  többi  nyolez  községe  
hozzá já ru l t ,  k ívánja  és  azt  Abony  indokolat lanul  
meg  nem  a k a s z t h a t j a .  

Egedi  Mihály  e l lenez te  a  dolgot,  mer t  n incs  
pénzünk ,  de  meg  Komárorny  József  is  e l lenezte .  
Hasonló  á l l á spon t ra  helyezkedtek  Gulyás  István,  
Alp.  Nagy  Imre ,  Kopeczki  Lipót  előbb  j á rásb í ró -
ságot  kivan,  a z u t á n  a d j u n k  telefont .  

Dr.  Hirn  Már ton  igen  ér the tően  fej te t te  ki,  
hogy  a  h a l a d á s  olöl  n e m  zárkózha tunk  el  ;  az  idö  
s  a  kor  köve te lménye i  ha ladnak ,  az  elöl  kitérni  
nem  lehet ,  mint  a  vona t  elöl,  mely  bizony  félre  
löki  az  e lébe  állót .  

Buik  Gyula  sz in tén  a  telefon  szükséges  volta  
mellet t  érvelt .  

Temesközy  Gerzson  reflektált  az  el lenzék  
azon  érvére ,  hogy  miu t án  Komárorny  József  ellen-
zi,  t ehá t  c supán  azér t  ellenzi  a  közgyűlés  egy  te-
kintélyes  r é sze  is,  mer t  Komárorny  József  som  
azér t  e l lenezte ,  min tha  a  te lefonra  szükség  nem  
lenne,  vagy  az  egy  haszonta lan  dolog  volna,  
c supán  takarékossági  szempontbó l  s  ha  a  többség  
er re  az  á l láspont ra  helyezkedik,  á l láspont ja  lehet  
népsze rű  és  t i sz te le t remél tó  ál láspont ,  de  a  tele-
font  meg  nem  akadá lyozha t j a ,  mert  arra  úgy  is  
kényszer í tenek  bennünke t ,  a  külömbség  csak  az ,  
hogy  egy  évvel  e lodázzuk  a  dolgot.  Kéri  a  költség  
megszavazásá t . 

Barkó  István  a  toorilikus  e szmecse ré rő l  a  
prakt ikus  á l láspont ra  helyezkedet t  s  kifejtet te,  hogy  
miként  lehe tne  a  kérdés t  ugy  megoldani ,  hogy  a  
kecske  is  jóla к jók,  a  káposzta  is  m e g m a r a d j o n ,  
vagyis  legyen  telefon  is,  de  a  póladó  se  emelked-
jék,  ugy  í.  i.,  hogy  a  közmunka  alapból  két  éven  
át  haszná l junk  föl  2 .000  koronát  a  közu takra ,  no  
cs inál junk  addig  gyalog  j á rdáka t ,  a  többit  fordít-
suk  a  te lefonra .  

Az  e l lenzéknek  a z o n b a n  ez  sem  conveniá l t ,  
mer t  —  úgymond  egyik  tag  —  nyakunkra  csinál-
ták  a  polgári  iskolát  is  és  mos t  nyöghe tünk  
a la t ta . 

Szavazás ra  kerü lvén  a  sor,  17  szavaza t ta l  
14  e l lenében  a  te lefon  feiáll i tása  e l fogadta to t t  
Barkó  indí tványa  a l ap j án .  

Máthé  főjegyző  felolvasta  a  szolnoki  a l ispán  
felhívását  а  D u n a — T i s z a  c s a t o r n á n a k  szolnoki  tor-
kolata  é rdekében  összehívot t  é r tekez le ten  való  kép-
visel tetésünk  t á rgyában .  Biró  és  főjegyző  kiküldet-
tek,  bár  itt  is  felvettetet t  а  kérdés ,  hogy  kell-é  az  
a  c sa to rna  nekünk ,  vagy  s e m ,  é r d e m e s - é  azé r t  
conferencz iázn i  ?  

Vármegyénk  n a g y é r d e m ű  fő i spán ja  urczké-
pének  megfes te tése  t á rgyában  kiküldölt  b izot t ság  
je len tésé t  a  müvészsze l  tö r t én t  megegyezés rő l ,  
melyet  ft.  Lévay  Mihály  biz.  elnök  t e r j e sz te t t  elö,  
a  közgyűlés  tudomásu l  vet te .  

Tall ián  Georg ina  külföldi  á l l ampolgáru l  el-
bocsá t ta to t t . 

Olvas ta to t t  Kopeczki  és  tá rsa i  kérvénye ,  mely  
szer int  a  S z e n t  I s tván- té ren  levő  faül te tés  s a rká t  
kérik  egy  h id-mér leg  fe lá l l í tására .  

Bús  v iga lomban  a  sziv  öble  fa jul  ;  

Ott  k a n c z a t e j n é l ,  mely  b o r r á  mege r j ed ,  
Ha r sány  mula l sag  nye r s  l á r m á j a  ger jed ,  

Mig  ösz lö rü fán  egy-egy  vizsga  kém  
Függ ,  mint  á r b o c z  fölött  Imjóslegény,  

Vagy,  egy  vezér  a  h a d n a k  pász to ra  
Vágta t  s  nyomán  fölkel  a  föld  pora ,  

Megszólal  egy  kürt  n a p n y u g a t  felé,  
Csa t á ra  hivó  —  ez  a  Lehelé . . .  !  

Nein,  nein  —  csak  a  s zomszéd  A b o n y  
(vagy  T ö r t e i  

Kanásza  mu la t á  magá t  a  kürt te l .  

Gulyát  növel  a  t ábor  helyo  s  ök  
Alusznak  régen  a  honkeresők .  

De  te  virulj  lábuk  n y o m á n ,  T  о  t  é  11  e  n  I  
Bársony  füvet,  s a r j u l  tenyészsz  a  réten,  

Hogy  a  kaszás ,  lut  egymás t  sarka lá ,  
Kövér  rend  dőljön  a  c s a p á s  alá.  

T e r h e s  kalászok  habzó  a r a n y a  
Borí tsa  földed,  —  s a  cs inos  tanya,  

Mely  ott  fehérlik  zöld  fasor  meget t ,  
Hord jon  magún  jólléti  bélyeget  ;  

Körözze  mindég  sz ine  telt  ma jo r ság .  
Hogy  lássa  h a s z n á t ,  Isten,  c inbor ,  o r szág  

É s  á l l j o n  a  d o m b ,  á m u l t á k  j e l e ,  
К  i m é  I v e  b á n j o n  a  v é s z  i s  v e l e . " - )  
2)  Arany:  Л  t c t é t l e n i  h a l m o n .  —  Magyar  

Remekírók  4it-ik  kötet  —  Franklin  Társulat  kiadása.  

P a p p  j egyző  j a v a s l a t á r a  e lu tas i t t a to t t  s  ily  
czé l ra  a  sz ínház  előtti  tér ,  vagy  a  se r t é s -p iacz  
j e lö l t e te t t  ki.  

Máthé  fő jegyző  be j e l en t e l t e ,  hogy  c s e n d ő r  
s z á r n y p a r a n c s n o k s á g o t  n e m  k a p u n k .  

A  Krukótúl  a  vasút ig  és  o n n é t  a  Tószegi -
ut ig  az  ál lani  köuta t  ópi t tot t ,  e h h e z  eset leg  szük-
séges  fe l tö l téshez  föld  az  a g y a g b á n y a  h u m u s z á b ó l  
j e lü l te te i t  ki.  

Végül  a n y a k ö n y v v e z e t ő  he lyot tesekül  Bál int  
Antal ,  Máthé  Dezső,  K e n d e  E r n ő  és  Nagy  L a j o s  
je lö l te t tek  meg.  

Kossuth-bálról. 

A  szó  igaz  é r t e l m é b e n  e l m o n d h a t j u k ,  hogy  
az  idei  Kossu lh -bá l  is  m i n d e n  t ek in te tben  s ikerül t ,  
a m i n e k  egyik  l e g n y o m ó s a b b  b izonyí téka ,  hogy  a  
négyes t  min tegyt  8 0  pár  t ánczo l t a ,  Herényi  Mór  
ügyes  c o i n m a n d o j u  mellet t  ;  a  más ik ,  hogy  a  
„ K o s s u t h - s z o b o r  a l a p " - o t  mos t  is  mintegy  2 0 0  
ko ronáva l  gy ara pit hat luk. 

A  l egnagyobb  ö r ö m é r e  szo lgá lha t  ugy  közön-
s é g ü n k n e k ,  mint  a  nagy  körü l tek in tésse l  e l j á ró  
s z o b o r b i z o t t s á g n a k ,  hogy  ezen  Kossuth-búlok  i ránt  
m i n d i n k á b b  szé l e sebb  körben  t e r j ed  uz  é rdek lődés ,  
m i n d i n k á b b  növekedik  n é p s z e r ű s é g e ,  a m i b ő l  a  
vidék  is  kiveszi  részé t ,  mer t  sokan  voltak  Szolnok-
ról,  .Czcglédrol ,  Budapes t rő l  s  a  s z o m s z é d  közsé-
gekből . 

Nem  volt  olyan  n a g y s z a b á s ú ,  mint  a  mul t  
évi,  mer t  az  mindig  nem  lehe t  úgy,  de  m á s r é s z t  
n e m  is  volt  oly  szo rongás ig  tú lzsúfol t ,  ami  viszont  
a  t ánezosek  j a v á r a  szolgál t ,  a  mi  egy  bá lná l  m é g  
is  csak  a  legtöbb  kellék.  

T á r s a d a l m u n k  m i n d e n  ré t ege  r a n g k ü l ö m b s é g  
nélkül  képviselve  volt  e  m u l a t s á g o n  és  igy  e lmond-
ha t juk ,  hogy  a  Kossu th -bá lok  j ö v ő j e  meg  van  
a lap í tva ,  ez  egyike  leund  e z u t á n  is  а  jö tékor iyczélú  
mula t ságok  legérdeke . -ebbje inek  és  s ike resebb-
je inek . 

É r d e k e s  k ö r ü l m é n y k é n t  m e g  kell  eml í t enünk ,  
hogy  az  „Abonyi  Diák-szöve tség"  R o s e n z w e i g  Mór  
t i tkár  ál tal  képvise l te t te  magá t  a  bá lon ,  ki  d i reck te  
a z é r t  u t azo t t  le  B u d a p e s t r ő l .  

Ezeke t  azé r t  m o n d j u k  el,  mer t  l ehe lnek ,  kik  
g y ö n g é l k e d é s  vagy  más  fon tos  okok  miat t  n e m  
j e l e n h e t t e k  m e g  olt .  

A  s z ü u ó r a  a la t t  Ve inborger  Izsák  á l la torvos  
k ö s z ö n t ö t t e  föl  a  r e n d e z ő  szoborb izo t t s ágo t ,  m a j d  
Beck  Aladár  mél tányol ta  T e m e s k ö z y  Gerzson ,  a  
s z o b o r b i z o t t s á g  e lnökének  agi l i tását  a  Kossu th -
s z o b o r  ügye  körül,  mi re  T e m e s k ö z y  elnök  mondo t t  
le lkes  be széde t  a  b izot tság  nevében ,  m e g k ö s z ö n v e  
a  sz ives  e l i smerés t ,  él tetve  a  Kossulh-bá l  haza í i a s  
é r z e l m ű ,  á ldoza tkész  közönségé t .  

A  szoborb izo t t s ág  itt  fejezi  ki  há lá s  köszö-
neté t  a  Polgár i  Kör  nek  a  t áncz te re in - ,  u  Tá r sa l -
gási  Egylet-nek  sa j á t  helyiségei  sz ives  á t e n g e d é s e -
ér t ,  Barkó  István  urnák  a  bál  i ránt  tanúsított ,  nagy  
sz ívességéér t ,  Murányi  J e n ő  és  Veinborger  Izsák  
u ruknak  e  körül  tanúsí to t t  k ö z r e m ű k ö d é s e i k é r t  ós  
végül ,  a  mit  előre  kellett  volna  h a n g o z t a t n u n k ,  a  
d iszes  hali  közönségnek  a  haza f i a s  czé lú  m u l a t s á g  
s ikeréér t . 

A  bál  anyagi  körü lménye i rő l  és  a  felülfize-
tésekrül  he lyszűke  miat t  j övö  s z a m u n k b a n  re fe rá -
lunk,  de  meg  még  mindig  é rkeznek  a d o m á n y o k  a  
n e m e s  czé l ra .  

R e n d e z ő . 

Farsang  végén.  

Még  csak  pár  n a p  s  a z t á n  végé re  é r t ünk  а  
f a r s a n g n a k .  A  fővárosi  nép  a z o n b a n  mi t sem  törő-
dik  azzal ,  hogy  ulmult-e  m á r  a  f a r s a n g ,  vagy  s em  
—  mula tnak  egyre  nagybö j tben  is,  iner t  ha t  ök  
azt  t a r t j ák ,  hogy  „az  e m b e r  egyszer  él,  az  évek  
e l s u h a n n a k  .  .  ."  De  mi  s z e r é n y  vidékiek,  jól-
lehe t  mi  is  csuk  egyszer  é lünk ,  m á s k é p p e n  fogjuk  
fel  az  é le t fo lyásának  t u l a j d o n k é p p e n i  m ó d j á t ,  cél-
já t .  Mi  ugyanis  az t  g o n d o l j u k ,  Iwgy  ti  mu la t s ág -
nak  és  a  munká l lak  b i zonyos  időközökben  fel  kell  
e g y m á s t  valtaiiiok,  mer t  csuk  igy  lesz  az  é le t  
vá l toza tos sá  és  csak  őzen  m ó d o n  fog ja  a  mu la t -
ság  a  m u n k á t  s  a  m u n k a  a  mu la t s ágo t  megédes í -
teni .  A  tú lha j to t t ,  fo ly tonos  m u n k a ,  avagy  m u l a t -
ság  —  m e g r o n t ó j a  uz  é le tnek .  Azér t  nagyon  he-
lyes  t á r sadu imi  szokás  az  —  ahol  t.  i.  b e t a r t j á k ,  
—  hogy  ti  f a r s ang  e lmul táva l  beszün te t ik  a  z a j o s  
m u l a t s á g u k a t  s  mindenki  é l e t h i v a t á s a  sze r in t  c-
gész  komolyan  fogja  meg  a  m u n k a  végét .  

Meg  a  val lás ta lan  e m b e r n e k  is  be  kell  l á tn ia ,  
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hogy  a  farsangi  időszakon  tul is  folytatod  zajos  
mulatság,  egészségének  és  zsebének  ár ta lmára  
válik  ;  mennyivel  inkább  örül  a  vallását  csak né-
mileg  is respektá ló  keresz tény  hivő  annak,  hogy  
i m m á r  napok  múlva  olyan  életrendhez  kell  igazod-
nia,  amely  erkölcsi,  anyagi  és  egészségi  javakkal  
ju ta lmazza  meg  őt  —  önmegtagadó  é le tmódjáér t .  
S  ha a  f a r sang  nagyköltséggel  járó  mulatságai t  
tekint jük  s  a  mos tanság  uralgó  tulmngus  megélhe-
tési  viszonyokat  mérlegeljük,  arra  a  konklusióra  
ju tunk ,  hogy  a  tá rsadalom  unos-untig  megelégel-
te  a  farsangolást .  Nem  ugy  van  most,  mint  régen  
volt  !  Régen  kevés  költséggel  is  jól  mula tha to t t  
az  ember ,  ma nagy  költséggel  sem  mula tha t iga-
zán,  mer t  a  túlhaj tot t  fényűzéssel  kiállított  báli  
koslümök  magas  árai,  az ételek  és  italok  drága-
sága,  mindjár t  ott  и  há t t e r emben  depr imál ják  a  
hangulatot .  Ebből  következik  az tán ,  hogy  a  mos-
tani  farsangolásnak  keserű  utóize  van.  Jöhe t  m a j d  
egy  olcsóbb  világ,  amikor  szerényebb  igények  mel-  j  
lett  a  t e rmésze tes  jó  kedv  a ranyos  mosolyával  
gondol  vissza  minden  bá lozó  a  le tűnt  fa rsangra .  

Ha  Karnevál  el is hord ja  az  i rháját ,  abból  
éppen  nem  következik,  hogy  most  már  mindnyá-
j an  neki  ad juk  magunka t  a  bána tnak  miat ta ,  mer t  
hiszen  az igazi  élet  ö römökhöz  nem  szükséges  a  
farsang.  Akinek  az é letéi  nem  mételyezte  meg  a  
sok  és keserű  csa lódas ,  akinek  lelke  fölött nem 
lebeg  a  bána t  fellege,  akinek  szivéből  nem  irtot-
ták  ki irigy  emberek  az ö röm  virágait,  azok far-
sang  és zenekísére t  nélkül  is hol  magukban ,  hol  
csa ládjuk  körében  vig  perceke t  töltenek,  látva  és  
élvezve  az életnek  egyik-másik  spontán  je len tkező  
kedves  epizódjai t .  

Az  ilyen  öröm  az  igazi-,  valódi-,  t e rmésze tes  
életöröm  s  nem  az,  amelyet  a  zene  r i thmikus  üte-
mei  idéznek  fel  az e m b e r b e n  — drága  pénzér t .  

A  fa rsang  elmultával  t ehá t  nem  veszítünk  
semmit .  Csak  múljék  el  minél  előbb,  szívesen  ad-
juk  át emlékét  a  fe ledésnek.  Helyette  hadd  jö j jön  
a  szép  böjti  időszak,  amely  megtaní t  a  takarékos-
ságra ,  mér tékle tességre ,  önmeg tagadás ra ,  egymás  
megbecsü lésére ,  megtaní t  a r ra  is, hogy  ne  mindég  
a  fa rsangon  já r t assuk  eszünket ,  hanem  gondol junk  
a  halálra  is,  amely  ma vagy  holnap  úgy  lehet  a  
bá l t e r emben  érhe t  utói  bennünke t .  

Memento  morí  ! E m b e r  gondol j  a  ha lá l ra ,  
mer t  por  vagy  s  po r rá  leszesz ! 

ntlquls. 

MI  U J S A G  ?  
—  E l j e g y z é s .  K o m á r o m y  Lajos  buda-

pesti  já rásbi rósági  tisztviselő  el jegyezte  Havas  
Margitot,  Havas  Gyula  tekintélyes  kereskedőnk  
kedves  és bá jos  leányát ,  ő sz in t én  üdvözöljük  az  
u j  jegyeseket.^  

—  Uj  j e g y z ő .  Bálint  Antul  segédjegyzőnk,  
a  f. hó 6-an  tartot t  vá lasz tás  a lkalmával  Törtei  
közs<  g  másodjegyzöjévó  választatot t ,  szava-
zattal  5  szavazat  e l lenében.  Szívesen  üdvözöljük  
öt  az elért  czélnál  és Tör te i  községet  is,  mely  egy  
képzet t  jegyzőt  nyert  Bálint  Antal  személyében.  

—  H a l á l o z á s .  Széles  körben  ismert  é--
tisztelt  Török,  Szilassy  és Teszáry  csa ládokat  su  
lyos  veszteség  ér te  áldott ,  jó  lelkű  testvérük  és  
rokonuknak,  kislábori  Török  Malvinnak  váratla-
nul  történt  e lhunytával .  Az  egészségesnek  látszó  
úrhölgy  f. hó 4 en  reggel  a  legkisebb  vál tozás  
nélkül  kelt  föl  éjjeli  nyugalmából  s  kilencz  órakor  
hirtelen  összeese t t  és meghal t .  Szívszélhűdés ol-
totta  ki a  hasznos ,  vidám  életet  s  borította  gyász-
ba  a  szere tő  csa lád tagokat .  Ravata lá t  számos  gyö-
nyörű  koszorú  borí tot ta  el, mely  fölött  városunk  
intell igenciája  tel jes  s z á m m a l  osztozott  a  lesúj tot t  
családok  bána t ában .  Legyen  áldott  emlékezete .  

—  Egy  k i n e v e z é s .  Hiteles  forrásból  
ér tesül tünk,  hogy  Knöpfler  Ignác/,  helybeli  izrae-
lita  népiskolai  igazgató- taní tó  fiát.  Knöpfler  Béla  
okleveles  népiskolai  tanítót,  a  vallás  és  közokta-
tásügyi  in. ktr.  miniszter  a  s lájer laki  állami  elemi  
népiskolához  rendes  láni lóvá  nevezte  ki.  —  E  
kinevezés  magában  véve  nem  tartozik  a  meglepő  
események  közzé,  mert  hogy  valamelyik  tanítót  
kinevezik,  vagy  nem  nevezik  ki  á l lásra,  a  fölött  
egyes  emberek  és maga  az  üss / t á r sada lom  bizony  
bizony  édes  keveset  törődnek.  — De ha  tud juk  
azt ,  hogy  a  n apokban  kinevezett  szép  képzet tségű  
f iatal  tanitó  G  éven  keresztül  meghal lgat ta tás  nél-
kül  kopogtatot t  a  megfelelő  forumok  aj tóin,  csak  
azér t ,  mer t  izraelita  vallású  magyar  honpolgárnak  
születet t  és hogy  о  miat t  gondos  szülőinek  és  sa-
já t  magának  legnagyobb  szomorúságá ra  állás  és  
keresőt  nélkül  kellett  hat  kerek  esztendőt  ellölte-

nie  a  r eménynek  legkisebb  vigasza  nélkül,  —  úgy  
lehetetlen  nem  örvendeni  о  kinevezés  fölött, me-
lyet  ft. Lévay  Mihály  apá t -p lébános  és  szeretet t  
országgyűlési  képviselőnk  fáradságot  és  befolyást  
nem  kiméivé  eszközölt  ki, fényes  tanúságot  tevén  
arról ,  hogy  nagytehe tségű  képviselőnk  —  mint  fő-
pap  —  a  fe lebarát i  szerotet  vallását  nemcsak  
taní t ja ,  hanem  annak  jegyében  cselekszik  is. — 
A  sokat  szenvedet t  szülők  és  tanitó  nyer jenek  
le lkimegnyugvást  és boldogulást  a  k inevezésben,  
szere te t t  képviselőnk  nemes  cselekedetével  pedig  
egy  szép  virágszálat  fűzött  érdemeinek  koszorú jába .  

—  K ö s z ö n e t - n y i l v á n í t á s .  Mindazok-
nak,  kik  boldogult  testvérünknek  végtisztesség-
tételén  megje lenésükkel  és  részvétükkel  veszte-
ségünk  fölöt'i  bána tunka t  enyhíteni  szívesek  voltak,  
a  gyászolók  nevében  hálás  szívvel  köszönetet  
mond  T ö r ö k  E l e m  é r. 

—  J u b i l á r i s  gyű lés .  A Casinó,  váro-
sunk  e  legrégibb  társasköre ,  ma  délelőtt  t a r t ja  
a lakulásának  70-ik  évi  rendes  közgyii  e  ét.  A  jubi-
láris  közgyűlésen  a  Casino  elnöke,  Gulner  Gyula,  
vármegyénk  fő ispánja  elnököl.  

—  Uj  g ő z m a l o m .  Mint  ér tesülünk  az  
abonyi  kisgazdák  részvény  társasági  a lapon gőz-
malmot  ó h a j t a n a k  alapitarii.  A terv  annál  figye-
lembe  méltóbb,  mert  a  kis  emberek,  t. i.  kisgaz-
dák  és földmivesek  érdekei t  kívánja  első  sorban  
is szolgálni.  A 100.000  koronányi  részvény  lökét  az  
alapítók  2 0 ko ronás  névér tékű  részvényekkel  akar-
ják  összehozni .  Az  e s z m e  az  abonyi  róm.  kath.  
olvasó  egylet  vezető  egyéniségeinek  körében  ke-
letkezelt .  Az  alapítók  so rában  Egedi  Mihály,  Koncz  
Pál,  Skulléli  István  és József ,  Falusi  Mihály,  Sívó  
Jenő ,  Dr.  Thaly  Gábor ,  Telek  Mihály,  Szakáll  
La jos  és  még  s z á m o s  közbecsülésnek  örvendő  
polgár társunk  nevét  lá t juk,  akiknek  egyénisége  kel-
lő  biztosítékot  nyújt  az.  iránt,  hogy  a  munkásnép  
fillérei,  melyekből  a  vállalat  alapít tatni  szándé-
koztatik,  — nem  fog  könnyelmű  üzérkedés  czól-
ja i ra  fe lhasznál ta tni .  A vállalat  bővebb  ösmerle-
tésével  jövő  s z á m u n k b a n  fognak  foglalkozni.  

—  F a r s a n g .  Az  abonyi  katholikus mun-
kásegylet  ma es tére  s a j á t  helyiségeiben  a  könyv-
tára  javára  zár tkörű  t ánczmula t ságo t  rendez Be-
lépti-díj  :  Személyenként  G0  fillér  ;  páronként  1  
korona.  Kezdete  es te  7 órakor .  Felülfizetések  kö-
szönet te l  fogadtatnak  és  bir lapi lag  nyugiázta tnak.  

Az  abonyi  .ka thol ikus  olvasóegylet ' '  f. évi 
február  hó 11-ón,  hétfőn  sa já t helyiségeiben  könyv-
tá rának  gyarapí tására  zár tkörű  tánczvigulmat ren-
dez.  Kezdete  este  fel  8  órakor .  E mulatságon  csak  
egyletj  tagok  je lenhetnek  meg,  miért  is a  meghívó  
másra  át nem  ruházha tó  s  minthogy  belépti jegy ül 
is  szolgál,  a  rendezők  kérésére  e lőmuta tandó .  

—  Egy je l i  éiet.  A  kath .  olvasó  egylet  
mull  hó 27  én  tar tot ta  évi  r endes  közgyűlését. A 
számvizsgáló  bizottság  s  elnöki  je len tés  szerint az 
egyletnek  van  ez  idő  szerint  3 9 0  tagja,  bevétele  
1636  k. 87 fill,  kiadása  1262  k. 76 fill,  volt  Az  
egyletnek  ingó  és ingatlan  vagyona  8540  koroná-
nak  felel  meg.  A tisztviselők  az egyhangú  válasz-
tás  folytán  a  régiek  marad tak .  Veverán  István  
jegyző  lemondásáva l  jegyzöküi  Kováts  Béla  és  
Szűcs  István,  a  számvizsgáló  b izot tságba  a  régi-
ekhez  Beviz  István  és ifj.  Koncz  Marton  s  Veve-
rán  István  volt  jegyző,  a 10 évi  buzgó,  tevékeny,  
fá radságot  nein  ismerő  munkás ságáé r t  választmá-
nyi  tagnak  — választatlak  meg.  

Tankötelesek  összeírása.  Vár-
megyénk  közigazgatási  bizottsága  legutóbb  tartott  

ülésén  ha tároza to t  hozott  a r ra  nézve,  hogy az 
ovó-  és tánköteleseket  a  vá rmegye  egész  területén  
1907.  ápr .  15.-től  jún.  15-ig  t e r j edő  időszak  alatt  
kell  összeírni.  Az  erre  vonatkozó  ha tároza t  meg-
kiildelett  n  megye  térülőién  levő  összes  községek  
e lö l járóságainak,  úgyszintén  iskolaszékeknek  és  
any  a könyvvezetőknek  s az összeírás t  teljesítő  taní-
tók  részére  kifizetendő  napidí j  az  illető  polgári  
kőszegeket  fogják  terhelni.  

—  , ,Nincs  p é n z " .  (Beküldetett .)  A  község  
állal  fenntar tó i t  ismetlöiskolák  tanítóit  fá radságos  
munká juké r t  számta lan  cse lben  . n inc s  pénz"-zcl  

fizetik.  így  van  ez l egú jabban  is.  Bár  egy  tanitó  
a  fizetési  mizériák  miatt  á l lását  már  odahagyta .  
Ha  tanítóink  kevés  fizetésük  mellett  kénytelenek  
az  ismétlősökkol  vesződni,  tessék  gondoskodni  fi-
zetésüknek  kellő  időben  való  kiszolgáltatásáról is. 
A  tanítók  egyrésze  különben  u  vármegyei köz-
igazgatási  bizottsághoz  szándékszik  fordulni  orvos-
lásért.  Hányadik  században  is élünk  ? ? 

— Az  áll. anyakönyvi-hivatal  heti  
k i m u t a t á s a .  Folyó  óv f eb ruá r  hó 2-ától  8-áig  
a  s z ü l e t é s e k  száma  8.  Szü le te t t  4  fiú,  4  
leány.  7  rkath  ,  1  izr.  Ez évi  születések  száma  
58.  —  E l h a l t a k :  Lipák  István  rk.  2  éves,  
Fehé r  Gizella  rk.  5  éves,  Bakos  József  rk.  3  hó-
napos ,  kistábori  Török  Malvin  rk.  53 éves.  Ez évi 
elhalálozások  száma  37. "—  H á z a s s á g  k ő t-
t  e t e t t  11.  Kovács  István  rk.  és Kis  Teréz  í k.; 
Barna  J ános  rk.  és Lendvai  Rozália  rk.  ;  Vörös  
J ános  rk.  ós Bányai  Anna  rk.;  Gulyás  Fe rencz rk. 
és  Csizmadia  Verona  rk.;  Balog  J á n o s  rk.  és  Ur-
ban  Anna  rk.;  Balog  János  rk.  és Sági  Veronika  
rk.;  Szabó  György  rk.  és  Csikúny  Mária  rk.;  Gyigor  
Pál  rk. ós Kovács  Mária  rk.;  Gyigor  Imre  rk. és 
Varga  Teréz  rk.;  Szőke  Ferencz  rk.  és  Habony  
Mária  rk.;  Simon  Ferencz  rk.  és  Csák  Erzsébet  rk.  
Ez  évben  30 házasság  költetett .  

Király  István  abonyi  fiók te-
metkezési  válalatához  egy üz-
letvezető  kerestetik,  - -  vagy  
kedvező  feltételek  mellett  eladó.  
Értekezni  lehet  özv.  Király  Ist-
vánnénál  Czegiéd  temetkezési  

válalat. 
^r^ 

Eötvös Lajos  és Társai  kereskedelmi  
kertészete  és  magkereskedése  

T a r c z a l  (Zemplén  ni.)  
1000  drb.  Gleditscbia  c semete  4  korona.  
1000  „  2  éves  akácz  csemete  10 és 15 korona 
1000  .  1  „  „  4 - 6  és 12 korona 
1000  „  vadalma  csemete  12 és 20  korona  
1000  »  vadkörte  csemete  14 ós 25 korona 
Nagyvirágu  kerti  diszszegfü  tövek  10 drb.  1 '20  

korona,  100  drb.  10 korona . 
2  éves  bokor  rózsák  10 db.  5 kor,  100  db.  35  kor.  
Első  r endű  kerti  magvak,  v i rághagymák,  dísznö-

vények  a  legolcsóbb  á rakon .  3—8  
160  oldalas  f ő á r j e g y z é k u n k  k ívána t r a  bé rmentve .  

t r á g y a ! 

Első  Alföldi  Trágya ipar  vállalat  a j á n l  
legolcsóbban  :  

Tőzeggel  szagtalanított  
fçKâl  —  ürszék,  compost  —  (pudrette)  
és  hizott  sçrtés  trágyát,  félig száraz,  (om-
lós)  alakban.  Lejconcentráltabb,  animá-
l is  t rágyák,.  Központ i  e ladási  hely  : F á -
bián  Eíéia  magnagykereskedés ,  Budapes t ,  

IX.  Üllöi-ut 11. 
Tessék  prospectust  kérn i  !  2 — 6  

Eladás. 

A  Gal  Miklós  u tcza  95 s z á m  alatt  lé-
vő  ház ,  mely  áll 1  nagy  üzlethelyiségből ,  
2  szép  szoba  és 1 konyhából ,  az  u d v a r b a n  
pineze,  nagy  góré,  f á s k a m r a  és egy  kü lön  
nagy  faszinböl ,  s zabadkézbő l  e l adó .  Bőveb-
bet  a  k iadóhiva ta lban .  

MÜHL К  VILMOS  
es.  és  kir  advfiri  szállító  

T  E M E S V Á  R  
Пад-,  Növény-,  Rózsa-  és  

Fa  NagytçnyészçtçK-
( M ü v c l ó s l  t o r t t l o t  O-t  l i o l d . )  

Világkivitel ! 

A  legjobb  magvak  kerti  és  mezei  v é l e m é n y e z é s r e  
(Muhle  intigvui  j ó s á g b a n  elérhetők,  de ebben  fe lülmúlhata t lanok,)  

A  legnemesebb  gyümölcs«,  disz-  és  sor fák  
(Mühle  fai  Uihbsznr  átültettek,  jól  iskolázottak.  minclonUtt  jól  ós  h'ztosan  gyarapodnak.)  

A  legszebb  fanyöfélék,  díszcserjék,  rózsák  stb.  
(Mühlc  lulovolíH  mind  télállók,  disz-  és  kuszóosorjéi,  vala nint  rózsái  u  letezd  legszebb  viraguak)  

P o s t a c s o m a g o k  m a g v a k k a l  5 k o r o n á n  felüli  ér tékben  b á r h o v á  
bérmentve  küldetnek.  

Mühle  kertészeti  kéz ikönyve i  di le t tánsok  számára  a  l eg jobbak,  megren-
delésekhez  ingyen  csa to l la tnak .  

, ,  .  I  II r :  „ ; „ „ „ „ ,  | .  -  páratlan  a maga  nomébon  — kívánságra  
Busán  illusztrált  toaijogyzek  bárkinek  ingyen  ••,  l»-.,mentve  mogkllldotik.  

X.  évfolyam.  



X .  é v f o l y a m .  6 .  s z á m .  

Nincsen  b e t e g s é g  házánál ,  
ha  inegl  oz ttja  a  h i r e s  

K i r á l y - B a l z s a m o t 

Röhögés,  reKedtség  és  hurut  ellen  nincs  Jobb a 

czukorkánál R é t l l V p ^ e t c m 

A  vásá r l á sná l  a z o n b a n  v igyázzunk  

és  ha tározot tan  RÉTHY-fé l é t  k é r j ü n k ,  mivel sok 

haszon ta l an  u tánzata  van.  10  

1  doboz  CO  filler.  

C s a k  R É T H Y - f é l é t  f o g a d j u n k  el .  

2Ka  kösEvényber i ,  r e u m á b a n ,  i s c h i a s b a n  
SEenved,  vegyen  egy  üveg  

Пг.  F1 esch-fclc köszvény-szeszt 
mely  cbúzt,  köszvényt ,  reumát ,  kéz-, láb-, há t 
és  derékfá jás t ,  kezek  és  lábak  gyengeségét ,  
f á jda lmaka t  és dagana toka t  biztosan  gyógyil.  
Ha tása  a  l egrövidebb  idö  alatt  észlelhető.  

Kapha tó  :  16—34  

D r .  F l e s c h  E . M . 
„Magyar  k o r o n a "  gyógyszer tá rában  

Győr,  Baross-ut  24.  szám.  =  

Másfél  deczili teres  üveg  ára 2  korona  Huza-
mosabb  haszná la t ra  való  „Családi"  üveg ára 
5  korona ,  3  kis,  vagy  2  „Családi"  üveg  
rende lésné l  má r bé rmen tve  utánvéttel  küldjük.  

S o K  s z e n v ç d é s t ô !  s z a b a d u l m e g , 
lui  m e g i s i u e n  a z  U n i v e r s a l - F l u i d  b e d ö r -
z s ö l ő  s z e r t ,  m e l y  eny l i i t  :  c s ú z t ,  K ö s z -
v é n y t ,  r h e u m á t ,  f o g - é s f e j f á j á s t  é s m a -
K a c s  b ö r v i s z K é t e g s é g e t .  fl  K i m e r ü l t  
i z m o K a t  é s  i d e g ç K ^ t  f e l ü d í t i  é s  e r ő -
s í t i ,  a m i t  s z á m o s  e l i s m e r ő  é s  h á l a i r a t iga-
zo l .  E g y  kis  p r ó b a ü v e g  á r a 4 0 f i l lér , e g y 
d e e i s  ü v e g  ]  k o r . 5 0 f i l lér .  F ö r a K t á r :  
B u d a p e s t ,  T ö r ö K  J .  g y ó g y s z e r t á r a ,  
K i r á l y - u .  12. é s  flndrássy-út  2 6 .  Vi-
d é k r e  3  n a g y  ü v e g e t  4  k o r . 5 0  tilt .- 1 2 
kis  ü v e g e t  5  k o r . - é r t  p o r t ó  é s  c s o m a g o -
l á s  k ö l t s é g m e n t e s e n  k ü l d  a  V ö r ö s  K é -
r é s z t  g y ó g y s z e r t á r ,  T ç m ç s v à r .  э - о  

a  balzsamok  királyát,  mely  minden  betegség  
ellen  egyedüli  biztos  szer  ;  ezen  hires bal-
zsam  által  megakadályozza  a  főfájást ,  kör.z-
vényt,  csuzt,  r h e u m á t ,  log- és há t fá jás t , láb-
szaggatást ,  kólikát,  gyomorfájás t ,  szóval min-
den  betegségnek  egyedüli  biztos  orvossága a 
Lires  Király-balzsam,  tehát  szükséges  hogy  
minden  háznál  készenlétben  legyen.  Egy  nagy  
üveg  2 k. 56  f., 3  üveg  (i k. 55 f. bé rment -

ve  utánvéttel .  

Kapható: G r ó s z - N a g y  F e r e n ç z Ö T 

Debreczcn  kossuth  utcza.  Budapesten  :  Török  
József  gyógyszer tárában  Király-utcza  12.  
Ugyancsak  ezen  szerrel  megrendelhető  az  
egész  országban  el ismert  h í r e s  h a j d ú -
sági  b a j u s z p e d r ő ,  melytől  a  Icgrövi-
videbb  idö alatt  a  legszebb  bajusz  nyerhető.  
3  doboz  2  korona  15  fillér  bé rmen tve ,  

utánvéttel . 

Vi l lamos é s g ő z e r ő r e  beren-
dezett  nyár  t á v o l r ó l  s e m  k é p e s  o l y o l -
c s ó n  fino.n  é s j ó h a n g s z e r t  s z á l l í t a n i ,  m i n t  

R E M É N Y I  M I H Á L Y  

a  m a g y a r  K i r á l y i  z e n e -
a K a d é m i a  h á z i  h a n g s z e r k é -
s z í t ő j e ,  a z é r t  n ç  v á s á r o l j o n  
s e m m i f é l ç  h a n g s z e r t ,  le-
g y e n  a z  h ç g ç d û ,  g o r d o n -
Ka,  c z i m b a l o m ,  h a r m o n i -
u m ,  h a r m o n i K a ,  f a -  v a g y  
r é z f u v ó - h a n g s z e r ,  h ú r , s t b . 

s t b . ,  m i g R ç m é n y i  l e g ú j a b b  á b r á k k a l  e l l á -
t o d  k é p e s  á r j e g y z é k é t  á t n e m  o l v a s t a ,  m e l y  
i n g y e n  é s b é r m e n t v e  k ü l d e t i k  B p ç s t r ô l ,  
K i r á l y - u t c z a  5 8 .  s z .  Z e n e k a r o k  t e l j e s  fel-
s z e r e l é s e  a  l e g o l c s ó b b  á r a k o n .  K ü l ö n  köl t -
s é g v e t é s  d í j t a l a n u l .  —  K i v i t e l  a  v i l ág  
m i n d e n  r é s z é b e  n a g y b a n  é s  k i c s i n y b e t. 
Z o n g o r á k  é s c z i m b a l m o k  j a v í t á s a  é s  h a n -
g o l á s a .  A z ö s s z e s  i i a r i í g s z e r e k  
j a v í t á s a  s z a k s z e r ű e n  é s o l -
c s ó n . 
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Nyom.  Szerdahely i  János  AboDv'.uin.  

T r á g y a  e l a d á s i  h i r d e t m é n y .  

A  b u d a p e s t i  „ C s é r y M é l e  t r á g y a g y á r  r é -
s z é r ő l  k ö z h í r r é  t é t e t i k ,  m i s z e r i n t  t e l e -
p ü n k ö n  n a g y  m e n y i s é g ü  j ó l k e z e l t c o m -
p o s z t  t r á g y a  e l a d ó .  A t r á g y a  n e m c s a k  
a  v a s p á l y á h o z ,  h a n e m  a v o n a t  m e n t é n  
b á r h o v a  s z á l l í t h a t ó  s  l e r a k h a t ó .  L e g o l -
c s ó b b  á r a j á n l a t o k  s f e l v i l á g o s í t á s o k  i r á n -
ti  k é r d é s e k  C s i l l a g  G u s z t á v h o z C e g -
l é d r e  i n t é z e n d ö k ,  ki t  e  t r á g y a  s z á l l í t á -

s á v a l  m e g b í z t u n k .  10—10  
„ C s é r y " - f é l e  t r á g y a g y á r  r . t . 

А  В ü  N  Y .  

Sümürbetegek 
o l y a n o k  is,  kik s e h o l  g y ó g y u l á s t n e m 

t a l á l l a k ,  k é r j e n e k  p r o s p e k t u s t  é s h i -

t e l e s  b i z o n y í t ó  l e v e l e k e t  t ç l j e s e n  in -

g y e n  R o l l e  С . W .  g y ó g y s z e t é - s z .  

flltona-Bahrçnfeld.  ( E l b ç . )  

Első  Styriai  k ö t ő g é p g y á r  
F o g l  J . L .  t n ü g é p é s z  

M a g y a r o r s z á g i  k é p v i s e l e t  é s  r a k t á r  
Budapest,  VI. Te réz -kö ru t 20 . 

A  leghi resebb  k ö t ő g é p e k  tömlözár ra i .  házi és 
pari  czé l ra ,  részle t f izetésre  is k a [ h i t ó .  Ár jegyzék  

ingyen  és b é rmen tve . 
Varrógép  és ke rékpár  j av í tóműhely .  

T a n í t á s  i n g y e n .  


